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is , de wortel van alle mensehelij'k'e deugden 
en alle w,a,re verdiensten". 

..Humaniteit is het denkbeeld, waarvoor wij 
tempels en altaren bouwen. Vrede en geluk'zalig-
heid voor alle menschen, ziedaar het ideaal, dat 
der Vrijmetselarij ten allen tijde voor oogen moet 
blijven, zoo zij haar verheven taâ lc' volbrengen, 
haar grootsche roeping vervullen wil". 

„Het is den Vrijmetselaar niet enkel om ont
wikkeling des verstands, of de aankweeking van 
's menschen geestelijke vermogens, maar ook en 
vooral om de veredeling d*es harten te d,oen." 

„Vandaar dat de Vrijmetselarij geen afzonder
lijk wetenschappelijk leerstelsel heeft en aller
minst geneigd is zich te onderwerpen aan eene 
vaste, onveranderlijke dogma's uitgespirokene ge
loofsbelijdenis. Nooit en nimmer lean Tiij' de vriend 
zijn eener d o g m a t i e k , nooit en nimmer kan 
hij zweren bij de woorden en uitspTak'en yan een 
leeraaj. Hel v r ij e d e n k e n , dat door geen over
geleverd geloof bepeM is, • vormt het middelpunt 
van zijn licht en waarheid brengend streven." 

En door welk middel zegt de Vrijmetselarij' dat 
hooge doel te bereiken ? Alleen door a r b e i d en 
altijd weer door onvermoeiden, ingespannen a r 
ia e i d. Op stoffelijk gebied door lichamelijken ar
beid, op geestelijk gebied door het vrij'e denken, 
en op aesthetisch gebied door de scheppingen der 
kunst. En in zoover al die arbeid niet voor eigen 
voordeel, maar veeleer tot vermeerdering van het 
algemeen welzijn der groote menschheid wordt, ver
richt, d.w.z. in zoover zij een ' h u m a n i s t i s ch 
karakter draagt, is zij vrijmetselaarsarbeid. 

Weet ge nu wat de Vrijmetselarij eigenlijk is? 
Hebt ge er nu een duidelijk begrip van gekregen? 
Als het u gaat als mij, is uw antwoord: neen, ik 
ben nog even wij^ als te voren! Na, het lezen van 
verschillende bodken en brochures was ik' telkens 
teleurgesteld, als ik mij rekenschap trachtte • te 
geven van den inhoud, omdait ik wel heel veel 
schoone woorden en verheven ideeën, maar geen 
afdoend antwoord kreeg op de vraag, wat de Vrij
metselarij nu eigenlijk is. 

In het laatste, artikel hopen wij ons oordeel 
te geven. 

IJmuiden. JOH. JANSEN. 

DIT DE SCHRIFT. 

Rood. 

('Goede Vrijdag). 

Mijn Liefste is blank on rood; Hij draagt de 
banier boven tienduizenden. Hooglied 5:10. 

Wat grijpt u op den Goeden Vrijdag het krach
tigst aan, mijn ziel? 

Als ge daar staat op den heuvel Golgotha en 
op uw gekruisigden Geliefde uw oogen vest, wat 
krenkt dan uw liefde het meest? 

Wat is voor u het onverdraaglijkst? 
En ge antwoordt wellicht: daf bloed! 
Wat heeft uw Jezus den laatsten lijdensnacht 

en den laatsten lijdensdag moeten bloeden. • 
In Gethsémané werd het angstzweet tot groote 

druppelen bloeds. 
De doornenkroon prikte diepe wonden en het 

bloed gutste Hem langs de slapen. 
'De geeselslagen ploegden zijn rug open tot deze 

een bloederige vleeschklomp was geworden. 
De nagels in handen en voeten gaven aan het 

bloed nieuwe uitwegen. 
En zelfs toen Hij den geest had gegeven, werd 

Zijn zijde nog doorstoken om er een mengsel van 
water en bloed uit te laten vloeien. 

O, dat bloed! 
Hóe overdekte het Zijn geheele lichaam. 
Hoe maakte het Hem afzichtelijk. 
Hoe doet het u weeklagen: Mijn Liefste is rood. 
Maar de Hooglied-bruid klaagde deze woorden 

niet uit, maar jubelde ze uit. 
Dat wil ik' wel gelooven, zegt gij, mijn ziel. 
Zij doelde daarmede op de volbloedigheid, welke 

door zijn huid heenscheen of ook de kleur van 
het haar heurs liefsten. 

Dat alles verhoogde zijn schoonheid in haar oog. 
Maar het roode verlealijkt Jezus zoo. 
Meent gij dat werkelijk, mijn ziel? 
Hebt gij dan nog niets gespeurd van de schoon

heid van dat bloed? 
Hebt gij daarin niet gezien de unieke-schoonheid 

van Zijn onvergelijkelijke liefde? 
Wat zij t gij dan nog weinig uw I/iefste genaderd. 
O dat bloed! • 
In het eerst schrikt gij erVan. 
Maa.r hoe langer gij er op̂  staart, des te dier

baarder wordt het u. • 
Het was duur bloed. 

• Het was ook' lief bloed. 
Elke druppel van dat bloed genoegzaam oni een 

geheele wereld te verlossen. 
Gewis, gij moogt zuchten: ifc- deed door mijne 

zonden Hem al die jammren aan. Ik, ik heb doen 
vlieten onschuldig bloed. 

Mits gij. er dan deze geda.chte maar onmiddellijk 
aan verbindt: dat hartebloed is vergoten'voor mij. 

Voor mij was Hij rood. 
Welk' een schoon rood is dat. 

Welk een kostelijk rood. 
Dierbaar, dierbaar bloed. 
Zalig, zalig rood. , ' 
Het is het rood der schuldvergeving. 
Het is het rood der eeuwige verzoening. 
Het is het rood, waardoor ik aangenaam word 

in des Vaders oog. 
O. mijn ziel, daf het rood evenals het blank 

geen oogenbliki uit uw herinnering verdween. 
Dat het u telkens-, qok buiten de lijdensdagen 

om, ware, als zaagt gij .bloeddruppelen leeken. 
O, dat gij die druppelen tellen Kondt! 
En dan onder den indruk leefdet van de genade, 

de ontferming, de lieflij|lcheid van elk'dier druppelen. 
Wat zouden ixw smarten, in gemeenschap met 

Hem doorstaan, u dan heilig, zelfs genofvol worden. 
Wat zou, uw Jezus- ,u boven aJles beminnelijlk 

blijven. , 
Hoe zou het reeds in den morgenstond 'kwinke-

leeren binnen in u: Mijn Ijiefste, Mijn Liefste, 
Mijn Liefste is- rood. 

HEPP. 

KERKELIJK LETEN. 

-^ Querlflo's Saul en David. 
Bij de veelbespro'keh tooneeluitvoering scheen 

alles ZOO' verlo'kkelij'k. >-' 
Zij ZOU gehouden worden in''besloten' kring. In-

tusschen werd . met de kaarten met ijver gekol-
porteerd. 

Alleen amateur-spelers zouden' 'voor ' het voet
licht komen. Evenwel bleek het heele spel te staan 
onder de leiding van een beroepsspeler, den heer 
Saalborn. 

Christen-studenten zouden ten tooneele' verschij
nen. Maar er moeten er onder de spelers zijn ge
weest, 'die nooit een collegezaal hebben gezien. 

Een bijbelsch stuk zou er worden opgevoerd.. 
Maar 'dan niet van de hand van den een of 

anderen letterkundigen krabbelaar. Doch van een 
eerste-rangs-auteur.. 

Wel van een Jood. Van Querido. 
Maar -dat hinderde niet. :ÏSMB^J?!| Ï 
't Was immers een stuk uit het Oude Testament. 
Onbegrijpelijk is het, dat er zijn, die aj zulke 

mooie voorstellingen hebben geslikt. 
Dat er ouders oO'k' i onder de Gereformeerde'n 

waren, die dachten:, het'zal wel vertrouwd wezen. 
Ik heb nog een 'kleine hoop, dat zij bij 'de op

voering toch geschrokken zullen zijn. 
Dat zij onrustig geworden zijn en zichzelf zullen 

hebben afgevraagd: hoèi kon ik mijn kinderen hier
toe, verlof geven ? • • . -

• Wanneer men van 'déïi inhöud.''-van::diti to-onéel-
werk kennisneemt, dani wordt het u .e^n,ra;a,dsel, 
hoeveel er bij hen mee door. kan. -..t'^SK. 

Daarom acht ik het niet Oiudienstigortze lezers 
van den inhoud eenigszins o-p de hoogte te brengen. 

En dan zal i^ den heer Querido allerminst den 
lof onthouden, die hem toekomt. Er zijn in zijn 
boek, uit letterkundig oogpunt, eenvoudig s>chit-
terende passages. Stukken van Oostersche poëzie. 
Ook hier en daar wel eens kreupele beeldspraak. 
Maar over het geheel heeft hij hierin zijn naam 
gehandhaafd. Ook. zijn naam als overdadig, al te 
weelderig stylist. Dat het als too'neelstuk tooneel-
bezoekers zal voldoen, betwijfel ik. Hij laat zijn 
personages praten tot ,ze er heesch van moeten 
worden. En voorzoover ik er verstand van heb, 
is dit juist het tegendeel van wat een tooneel-
auteur zich als eisch heeft te stellen. 

Hij blijft tamelijk trouw aan. het bijbelsche 
verhaal. Maar gelijk te verwachten was, mist hij 
alle diepere visie op zijn onderwerp. Hij vat Saul 
op als een lijder aan zware melancholie, die veel 
angsten uitstaat, in wien de tegenstellingen van 
haat en liefde snerp'en, die zich om het niet ge
hoorzamen aan. bet GO'ddelijk' bevel een. verwor
pene Gods noemt. Van den boozen geest, die in 
Saul voer, wordt slechts later;.en dan maar met 
een enkele uitdrukking, gewag gemaakt. 

•Maar den donkeren achtergrond, dat Saul een 
koning was, die God aan Israël in zijn toorn 
schonk en David de verko'rene des Heeren was, 
uit wien de Messias zou voorfk'omen, en die in 
zijn leven ook den Messias menigma^al typeerde, 
ziet hij niet. 

Dat laat opzichzelf reeds den christen, den 'Gere
formeerde onbevredigd. 

Daardoor blijft alles laag bij den grond. 
En was het dat alleen nog maar. 
Doch er staan stukken in, 'die voor den Calvinist 

niet slechts, maar voor ieder, die door de moderne 
m9raal niet is vergiftigd, zedekwetsend zijn. 

Ik heb 'dan ook geaarzeld enkele van die ge
deelten hier over te nemen. 

Maar waar van zoo verschillende k'anten dit stuk 
als doodonschuldig wordt voorgesteld, waar men 
verzökert, .dat zijn inhoud geen bezwaar oplevert, 
meen ik, dat de waarschuwing tegen dat gevaar 
alleen krachtig kan zijn, wanneer men de dingen 
bij hun naam noemt. 

Ik verwonder mij, dat sommige deelnemers het 
gevaar niet dadelij'k hebben ingezien. 

Zouden zij reeds zoover zijn afgezakt? 
Of verkeeren zij in tijdelijke wereïd-bedwelmiijg? 
Ik hoop no'g het laatste. - ^ J ^ I S Ö S S S i ^ 

Ik bied dan mijn lezers verontschuldiging aan, 
dat ik hun zulke -aflceerwekkende lektuur onder de 
oogen breng. 

Maar bet moet. 
Eerst dan een fragment uit het Eerste 'Bedrijf 

(bl. 18). 
Daar spreekt Saul tot Jonathan: 

En David.,. zoon van Izay ? . . . . 
Wie is hij ? . . . ééns mijn schildk'necht!: 
Ha ha! een fraaie herder, 'die Filistijnen,slaaf 
-en reuzen- velt met kiezels! Mijn kleine Da-vid,, 
de ving'ren tokk'elend langs de snaren, en 
tooverij . van klanken sprenk'lend om mijn 

•hoofd. (Hoonend). 
Versiert hij niet zijn enkels, armen, handen, 
met ringen, kralen, banden, 
a l s b i j z i t t o o i t h a a r o p g e s m u k t e ' 

lijf? (fel'schimpend). 
Wie is hij die een koningsdochter won 
tot prijs, k ' o e l h a r t i g Van l i c h t z i n n i g 

h e i d ? -
Een herder met wat vale schapen,, 
die vlooien zocht met zijnen hond! 
En nu? Een woelig pro'rik'er! 
B e d w e l m e n d o e t hij a l l e v r o u w e n , 

(zinnelijk') 
met lied en za,ng en 't lenige - gevlei 

van zijne weeke stem en woord. 
Met w i e r o o k , lokt hij d o n k ' r e 

m a,' a g d e n 
'• u i t mij n p a l e i s e n w e c p t ze o n b ê  

. s c h a , a m d z i j n ' . w r a n g e l u s t e n , t o e . 
W a n t hij i s b r a n d e n d z w o e l v a n zin' , 

. ,^zó.ó vyulp, sch , dat heel, zijn wezen ZO'U 
• ' i iÖi iÉC:^ • ' • vergaan, 
• ,ate, hij niet daaglijk's O'fferde,-; zijn zonden > 

ter verzoening. — Moet, hij' mijn. troon,:5'</;r. •; 
, • . betreden? 

De snijkiant van een kei mo'est gro'even 
door zijn hek!! 

Ik grijp mijn speer 
. , -en rijg hein aan 'den doo'd. 

^ Hoor kind, .jioor hier, d e - w u l p s o h e 
'ki^' v r o u w e m 
•^"%'rolsch! Zij razen luid om hunnen • 

l i ev.eling.,. 
Het vol'k:,'doejt mee:..,. S.aiil sloeg zijn, 

•i^^S- tienduizenden!' 
'"Gelogen volk'.,., gelogen! 

O Jonathan hoor toe, uw koning krenljen 
door h o e r e t o n,g; -en ;§laia£;.;:(n:ap.ae,), 

Van. komhiéhtaar .onthoud! ik mij;. I t spiati^'érde 
alleen. 

W;at dunkt u van zulk' een taal? ,' .. ' . 
Druischt ze niet geheel tegen 'onze Gerèfornieerdè 

zede in? 
Moet 'zelfs niét een zich respékteer.end wereld-

ling er afschuw vkn hebben ?'*;ft^;*r '̂ 
Er staan woorden in, die zeïfe in liet^ ergsto-

geval niet van' menschen gebruikt woerden, maar 
alleen van beesten. 

En mocht men opmerken, dat Querido zó,ó scthree'f 
om Saul's gezonkenheid te karakteriseeren, dan 
ma,g daartegen protest niet uitblijven. 

Mag men dan aan, het papier toevertrouwen de 
liederlijke taal, die een dronkaard soms, uitbraakt, 
alleen om van 'de dronkenschaipi een goed beeld 
te geven? 

Mag men om den bdklagenswaardigen toestand 
•van krankzinnigen te teekenen, letterlijk weergeven 

• de schunnige woo-rden, welkje er somtijds uit hun 
mond voorkomen?' 

Evenmin ma.g, wat Querido hier bestaai, ooit 
worden goedgepraat. 

Hier is 'de Jordaan-Querido, de Ma,nus-E*eet-Que-
rido ,aa,n het woord, met zijn plat. realisme. 

Eigenlijk is "t nog erger gesteld. 
Want in ,„.De Jordaan" en in „Manus Peet'" 

wordt voor een deel werkelijkheid, lage werke
lijkheid gegeven. 

Maar hier een gefingeerde (verzonnen) werke
lijkheid. 

Dat Saul op die manier, ooit te keer is gegaan, 
kan men uit het bijbelverhaal niet bewijzen. 

Trouwens in bet vervolg; van dit tooneelstnk 
moet 'de polygamie (veelwijverij) als pikante saus 
dienen. 

In plaats van dit, waar het noo'dig mocht zijn, 
even aan te roeren, gelijk onder ons goede zede 
eischt, wordt het in dit tooneelstuk' naar den voor
grond geduwd. 

In het Tweede Bedrijf vindt men na een feest
avond David met zijn vrouw Michal alleen. Micbal 
lijkt bijna, geheel een Westersch vrouwtje. De om
gang met haar man heeft niets van dat Oo'Stersche 
op' een afstand blijven. Te schriller wordt daarom 
'de beschrijving, welke David aan Michal van het 
heerlijke feest geeft en wa,arin hij tot haar zegt: 

Hoe vloeide rood de'wijn! 
De knapen zongen, de meiskens dansten; 

z e l f s n e u r i e d e de b ij z i t mee . 

En even later: 

Zoo vele volk'ren leerde ik kennen; 
z o o v e l e v r o u w e n n o e m d e ' k m ij n. —-


